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Part  2-87:  Particular requirements  
for electrical  animal  stunning  equipment  

 
FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E l ectrotechn i cal  Commiss i on  ( I EC)  i s  a  worl dwide  o rgan i zati on  fo r  s tandard i zati on  compri s i ng  
al l  nati onal  e l ectrotechn i cal  comm i ttees  ( I EC  Nati onal  Comm i ttees) .  The  object  o f  I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operati on  on  al l  questi ons  concern i ng  s tandard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  o ther  acti vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternat i onal  Standards ,  Techn i cal  Speci fi cati ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci f i cat i ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter  referred  to  as  “ I EC  
Publ i cati on (s) ”) .  The i r  preparati on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Commi ttee  i n terested  
i n  the  subject  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory  work.  I n ternati onal ,  g overnmen tal  and  non -
governmen tal  organ i zat i ons  l i ai s i ng  wi th  the  I EC  al so  parti c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  co l l aborates  cl ose l y  
wi th  the  I n ternat i onal  Organ i zati on  fo r  Standard i zat i on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by  
ag reement  between  the  two  organ i zati ons .  

2 )  The  formal  deci s i ons  or  ag reemen ts  o f  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss ib l e,  an  i n ternati onal  
consensus  o f  opi n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  represen tati on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Commi ttees.   

3 )  I EC  Publ i cati ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by I EC  Nati onal  
Comm i ttees  i n  that  sense.  Wh i l e  al l  reasonable  e fforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn i cal  con ten t  o f  I EC  
Publ i cati ons  i s  accu rate ,  I EC  cannot  be  hel d  responsi bl e  for  the  way i n  wh i ch  they are  used  or  for  any 
m i s i n terpretati on  by  any end  u ser.  

4)  I n  order  to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC  Nati onal  Commi ttees  undertake  to  appl y  I EC  Publ i cati ons  
transparen tl y  to  the  maximum  exten t  poss i bl e  i n  the i r  nat i onal  and  reg i onal  publ i cati ons .  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cat i on  and  the  correspond i ng  nati onal  or  reg i onal  publ i cati on  shal l  be  cl earl y  i nd i cated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC  i tse l f  does  no t  provi de  any attestat i on  o f  con form i ty.  I ndependen t  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty  
assessmen t  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  of  con form i ty.  I EC  i s  not  responsi bl e  for  any  
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependen t  certi f i cat i on  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou ld  ensu re  that  they have  the  l atest  ed i t i on  o f  th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or  i ts  d i rectors,  employees,  servan ts  or  agen ts  i n cl u d i ng  i nd i vi dual  experts  and  
members  of  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Comm i ttees  for  any personal  i n j u ry,  property  damage  or  
o ther  damage  o f  any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or  i nd i rect,  o r  for  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  o f  the  publ i cati on ,  u se  o f,  o r  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cati on  or  any o ther  I EC  
Publ i cati ons .   

8 )  Atten t i on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  ci ted  i n  th i s  publ i cat i on .  U se  o f  the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for  the  correct  appl i cati on  o f  th i s  publ i cati on .  

9 )  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  poss ib i l i ty  that  some  of  the  e l emen ts  o f  th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subj ect  o f  
paten t  ri g h ts .  I EC  shal l  not  be  he l d  responsi bl e  for  i den ti fyi ng  any or  a l l  such  paten t  ri g h ts .  

Th is  part  o f  I n ternational  Standard  I EC  60335  has  been  prepared  by sub-commi ttee  61 H :  
Safety  of  e lectrical l y-operated  farm  appl iances,  o f  IEC  techn ical  commi ttee  61 :  Safety  of  
household  and  s im i lar  e lectrical  appl iances.  

Th is  th i rd  ed i t ion  cancels  and  replaces  the  second  ed i t i on  publ i shed  i n  2002  i nclud ing  i ts  
Amendment 1  (2007)  and  i ts  Amendment  2  (201 2) .  Th is  ed i ti on  consti tu tes  a techn ical  
revis ion .  

The  pri ncipal  changes  i n  th is  ed i t ion  as  compared  wi th  the  second  ed i ti on  of  I EC  60335-2-87  
are  as  fo l l ows  (m inor  changes  are  not  l i s ted) :  

•  Warn ing  s ign  ISO 701 0-W01 2  has  been  i n troduced  (7. 1 ,  7 . 6 ,  7 . 1 2,  7 . 1 4) .  

•  Reference  to  I EC  60068-2-32  has  been  replaced  by reference  to  I EC  60068-2-31  (21 . 1 ) .  
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•  Add i t ional  requ i rements  for  battery operated  stunn ing  have  been  transferred  to  Annex S  
(5. 8. 1 ,  7. 1 ,  7 . 8 ,  7 . 1 2,  1 1 . 5,  1 6 ,  22. 1 02,  25.5,  25. 7,  25.20,  25. 23,  25. 1 01 ,  26. 5) .   

The  text  o f  th is  s tandard  i s  based  on  the  fo l l owing  documents:  

FDIS  Report  on  vo ti ng  

61 H /321 /FDIS  61 H /322/RVD  

 
Fu l l  i n formation  on  the  voti ng  for  the  approval  o f  th i s  s tandard  can  be  found  i n  the  report  on  
voting  i nd icated  i n  the  above  table.  

Th is  publ i cation  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  ISO/IEC  Di rectives,  Part  2 .  

Th is  part  2  i s  to  be  used  i n  con juncti on  wi th  the  latest  ed i tion  of  IEC  60335-1  and  i ts  
amendments.  I t  was  establ i shed  on  the  basis  of  the  fi fth  ed i ti on  (201 0)  of  that  s tandard .  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  men t i oned  i n  th i s  s tandard ,  i t  re fers  to  I EC  60335-1 .  

Th is  part  2  supplements  or  modi fi es  the  correspond ing  clauses  i n  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert  that  publ ication  i n to  the  I EC  standard :  Safety requ i rements  for  e lectrical  an imal  
s tunn ing  equ ipment.  

When  a  parti cu lar subclause  of  Part  1  i s  not  men tioned  i n  th i s  part  2 ,  that  subclause  appl ies  
as  far  as  i s  reasonable.  When  th is  s tandard  states  "add i t ion " ,  "mod i fi cation "  or " replacement" ,  
the  re levan t  text  i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing ly.  

NOTE  2  The  fo l l owi ng  numberi ng  system  i s  u sed :  

– subclauses,  tab les  and  f i g u res  that  are  n umbered  s tarti ng  from  1 01  are  add i t i onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– u n l ess  notes  are  i n  a  n ew subclause  or  i nvol ve  notes  i n  Part  1 ,  th ey are  numbered  s tart i ng  from  1 01 ,  i ncl ud i ng  
those  i n  a  replaced  cl ause  or  subclause;   

– add i t i onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owi ng  pri n t  types  are  u sed :  

– requ i rements:  i n  roman  type;  

– test specifications: in italic type;  

– notes:  i n  smal l  roman  type .  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  defi ned  i n  C l ause  3 .  When  a  defi n i t i on  concerns  an  ad j ecti ve,  the  ad j ecti ve  and  the  
associ ated  noun  are  al so  i n  bo l d .  

A l i st  o f  al l  parts  of  the  I EC  60335  series,  under the  general  t i t l e :  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  IEC  websi te.   

The  commi ttee  has  decided  that  the  con ten ts  of  th is  publ ication  wi l l  remain  unchanged  un ti l  
the  stabi l i ty  date  i nd icated  on  the  IEC  web  s i te  under "h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data 
re lated  to  the  speci fi c  publ i cation .  At  th is  date,  the  publ ication  wi l l  be   

•  recon fi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i t i on ,  or  

•  amended.  

NOTE  4  The  atten ti on  o f  Nati onal  Commi ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ i pment  manu factu rers  and  test i ng  
organ i zat i ons  may need  a  t rans i t i onal  peri od  fo l l owi ng  publ i cati on  of  a  n ew,  amended  or  revi sed  I EC  publ i cati on  i n  
wh i ch  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i remen ts  and  to  equ i p  themselves  for  conducti ng  new or  
revi sed  tests .  
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I t  i s  the  recommendat i on  o f  the  commi ttee  that  the  con ten t  o f  the  s tandard  be  adopted  for  implemen tat i on  
nati onal l y  not  earl i er  than  1 2  mon ths  or  l ater  than  36  mon ths  from  the  date  o f  publ i cati on .  

 

IMPORTANT – The  'colour inside'  logo  on  the  cover page of  th is  publ ication  ind icates  
that  i t  contains  colours  wh ich  are  considered  to  be  usefu l  for  the  correct  
understanding  of  i ts  contents.  Users  shou ld  therefore print  th is  document  using  a  
colour  printer.  
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INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  d rafting  of  th i s  I n ternational  Standard  that  the  execu tion  of  i ts  
provis ions  i s  en trusted  to  appropriate ly  qual i f ied  and  experienced  persons.   

Th is  standard  recogn izes  the  i n ternational l y  accepted  l evel  o f  protection  against  hazards  such  
as  electrical ,  mechan ical ,  thermal ,  f i re  and  rad iation  of  appl iances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  accoun t  the  manu factu rer's  i nstructions.  I t  also  covers  abnormal  
s i tuations  that  can  be  expected  i n  practice  and  takes  i n to  accoun t  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena can  affect  the  safe  operation  of  appl iances.  

Th is  standard  takes  i n to  account  the  requ i rements  of  I EC  60364  as  far as  possible  so  that  
there  i s  compatibi l i ty  wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl iance  i s  connected  to  the  supply 
mains.  However,  nati onal  wi ring  ru les  may d i ffer.  

I f  an  appl iance  wi th in  the  scope  of  th is  s tandard  also  i ncorporates  functions  that  are  covered  
by another part  2  o f  IEC  60335,  the  relevan t  part  2  i s  appl ied  to  each  functi on  separately,  as  
far  as  i s  reasonable.  I f  appl icable,  the  i n fluence  of  one  functi on  on  the  other  i s  taken  i n to  
accoun t.   

When  a  part  2  s tandard  does  not  i nclude  add i ti onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part  1  appl ies.  

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn i cal  comm i ttees  respons ib l e  for  the  part  2  s tandards  have  determ i ned  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy  part i cu l ar  requ i remen ts  for  the  appl i ance  i n  quest i on  over  and  above  the  general  
requ i remen ts .  

Th is  standard  i s  a  product  fam i l y  standard  deal i ng  wi th  the  safety  of  appl iances  and  takes  
precedence  over hori zon tal  and  generic  standards  covering  the  same subject.  

NOTE  2  Hori zon tal  and  generi c  s tandards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons i derati on  when  developi ng  the  g eneral  and  parti cu l ar  requ i remen ts  for  the  I EC  60335  seri es  of  s tandards.  For  
example,  i n  the  case  o f  temperatu re  requ i remen ts  for  su rfaces  on  many appl i ances,  generi c  standards,  such  as  
I SO  1 3732-1  for  h ot  su rfaces,  are  not  appl i cabl e  i n  add i t i on  to  Part  1  o r  part  2  s tandards.  

An  appl iance  that  compl i es  wi th  the  text  o f  th is  standard  wi l l  not  necessari l y be  considered  to  
comply wi th  the  safety  principles  of  the  standard  i f,  when  examined  and  tested ,  i t  i s  found  to  
have  other  featu res  that  impai r  the  l evel  o f  safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl iance  employing  materials  or having  forms  of  construction  d i ffering  from  those  detai l ed  
i n  the  requ i rements  of  th is  s tandard  may be  examined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t  o f  
the  requ i rements  and ,  i f  found  to  be  substan tial l y  equ ivalen t,  may be  considered  to  comply 
wi th  the  standard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-87:  Particular requirements  

for electrical  animal  stunning  equipment  
 
 
 

1  Scope 

Th is  clause  of  Part  1  i s  replaced  by the  fo l l owing .  

Th is  part  o f  I EC  60335  deals  wi th  the  safety  of  electric  an imal -stunning  equ ipment  the  
rated  vol tage  o f  wh ich  i s  not  more  than  250  V for  s ing le-phase  appl iances  and  480  V for 
other  appl iances.  

NOTE  1 01  Battery-operated  appl i ances  and  o ther d . c.  suppl i ed  appl i ances  are  wi th i n  the  scope  o f  th i s  s tandard .  
Dual  suppl y appl i ances,  e i ther  mai ns-suppl i ed  o r  battery-operated ,  are  regarded  as  battery-operated  appl i ances  
when  operated  i n  the  battery  mode.  

Th is  standard  i s  appl icable  to  electric  an imal -stunning  equ ipment  for  i ndustrial  or  
commercial  use,  for  use  on  farms  or  for  use  i n  areas  where  they may be  a  source  of  danger to  
the  publ i c.  

So  far  as  i s  practical ,  th i s  s tandard  deals  wi th  the  common  hazards  presen ted  by these  types  
of  appl iances.  

NOTE  1 02  Exampl es  o f  electri c  an imal -stunn ing  equ i pment  wi th i n  th e  scope  o f  th i s  s tan dard  are  th ose  u sed  
to  s tun :  

– bovi nes  such  as  cattl e ,  cal ves,  cows,  he i fers  and  bu l l s ;  

– ovi nes  such  as  sheep  and  l ambs;  

– capri nes  such  as  goats ;  

– cervi ds  such  as  deer;  

– so l i peds  such  as  horses,  donkeys  and  mu l es ;  

– b i rds  such  as  ch i ckens,  tu rkeys  and  g u i nea fowl ;  

– porci nes  such  as  pi gs ;  

– fu r  an imals  such  as  foxes,  ch i nch i l l a,  rabbi ts  and  possums;  

– muste l i ds  such  as  m i nk and  po lecats ;  

– o ther  rum i nan ts  such  as  camel s .  

NOTE  1 03  The  fo l l owi ng  types  of  electric  an imal -stunn ing  equ ipment  are  covered  by  th i s  s tandard :  

– manual ,  sem i -au tomati c  and  au tomati c.  

NOTE  1 04  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  fact  that:  

–  for  electric  an imal -stunn ing  equ ipment  i n tended  to  be  u sed  on  board  sh i ps ,  add i t i onal  requ i remen ts  may be  
necessary;  

– i n  many coun tri es,  add i t i onal  requ i rements  are  speci f i ed  by  the  nati onal  heal th  au thori t i es ,  the  nati onal  
au thori t i es  responsi bl e  for  the  protect i on  of  l abou r,  the  nati onal  water  supply au thori t i es  and  s im i l ar  au thori t i es ;  

– i n  many coun tri es,  add i t i onal  requ i remen ts  are  speci f i ed  concern i ng  the  humane  s l augh ter  o f  an imals .  

NOTE  1 05  Th i s  s tandard  does  not  appl y  to :  

– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  l ocati ons  where  speci al  cond i t i ons  prevai l ,  such  as  the  presence  o f  a  
corros i ve  or  expl os i ve  atmosphere  (dust ,  vapou r  or  gas) ;  

– e l ectri c  fence  energ i zers  (see  I EC  60335-2-76) ;  

– e l ectri c  f i sh i ng  mach i nes  (see  I EC  60335-2-86) ;  

–  meat  tenderi zers ,  carcass  immobi l i zers ,  carcass  s t i ffeners ,  spi nal  d i scharge  equ i pmen t  or  s im i l ar  equ i pmen t.  
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2  Normative references 

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

I EC  60068-2-52:1 996,  Environmental testing – Part 2: Tests – Test Kb: Salt mist,  cyclic 
(sodium chloride solution) 

I EC  61 558-2-4,  Safety of transformers,  reactors,  power supply units and similar products for 
supply voltages up to 1  100 V – Part 2-4: Particular requirements and tests for isolating 
transformers and power supply units incorporating isolating transformers 

ISO 701 0:201 1 ,  Graphical symbols – Safety colours and safety signs – Registered safety 
signs 

3  Terms and  defin i tions  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

3.1 .9  Replacement: 
normal  operation  
oeration  of  the  electric  an imal -stunning  equ ipment  as  i n  normal  use  when  connected  to  the  
supply  wi th  electrodes  connected  to  the  ou tpu t  term inals  of  the  stunning  equ ipment .  An  
ad justable  non- inducti ve  resistor  i s  connected  between  the  electrodes .  The  resistor i s  
ad justed  so  that  output  current  can  fl ow 

3.6.3  Addition: 

Note  1  to  en try:  I t  al so  i ncl udes  term i nal s  for  the  connecti on  o f  the  batteri es  and  o ther  metal  parts  i n  a  battery  
compartment  that  become  accessi bl e  when  repl aci ng  batteri es  even  wi th  the  ai d  o f  a  tool .  

3.6.4  Replacement: 
conducti ve  part  that  may cause  an  e lectri c  shock 

3.1 01  
electric  an imal -stunning  equ ipment  
appl iance  that  i s  designed  or  used  to  cause  e lectronarcosis  i n  an  an imal  by means  of  an  
e lectric  curren t   

Note  1  to  en try:  I t  may al so  cause  i rrevers ib l e  card i ac  arrest.  

Note  2  to  en try:  I n  th i s  s tandard ,  for  conven i ence,  th i s  term  i s  abbrevi ated  to  stunn ing  equ ipment .  

3.1 02  
mains-operated  stunning  equ ipment 
stunning  equ ipment  des igned  for d i rect  connection  to  a  supply,  o ther than  a  battery supply  
or  a  safety extra-low vol tage  supply 

3.1 03  
battery-operated  stunning  equ ipment 
stunning  equ ipment  derivi ng  i ts  energy sole ly  from  chargeable  or  non-rechargeable  batteries  

3.1 04  
electrode 
parts  of  stunning  equ ipment  that  transfer  the  e lectri c  cu rrent  to  the  an imal  
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Note  1  to  en try:  The  stun  electrode  i s  the  electrode  u sed  to  appl y  the  s tun  vo l tage,  the  return  electrode  i s  the  
o ther electrode .  

3.1 05  
stunning  ci rcu i t  
conductive  parts  or  componen ts  wi th in  stunning  equ ipment ,  that  are  connected  or i n tended  
to  be  connected  galvan ical l y  to  the  electrode  terminals  

3.1 06  
output  vol tage 
vol tage  requ i red  to  sustain  the  output  current  u nder normal  operation  

3.1 07 
output  current  
curren t  i n  the  stunning  ci rcu i t  that  the  stunning  equ ipment  i s  designed  to  supply 

3.1 08 
biased-off  switch  
swi tch  that  au tomatical l y  returns  to  the  off  posi tion  when  i ts  actuating  member i s  re leased  

4 General  requ irement  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

5  General  condi tions for the tests  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

5.1 01  If there is no indication as to which of the output terminals is to be connected to the 
stun electrode,  the terminal that gives the most unfavourable result is connected to the return 
electrode.   

5.1 02  Stunning equipment is tested as a motor-operated appliance.  

6 Classi fication  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

6.1  Replacement: 

Stunning  equ ipment  that  i s  su i table  for  connection  to  the  supply  mains  shal l  be  of  class  I ,  
class  I I  or  c lass  I I I  wi th  respect  to  protecti on  against  e lectric  shock.  

Stunning  equ ipment  that  i s  su i table  for  connection  to  the  supply mains  and  that  i s  d i rectl y  
connected  to  the  water supply  mains  shal l  be  of  class I  wi th  respect  to  protection  against  
e lectric  shock.  

Portable  and  hand-held  stunn ing  equ ipment  shal l  be  class  I I  or  class I I I  wi th  respect  to  
protection  against  e lectri c  shock.  

Compliance is checked by inspection and by the relevant tests.  

6.2  Addition: 
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Parts  of  stunning  equ ipment  that  con tain  e lectrical  componen ts  and  that  may be  cleaned  
wi th  a  water j et  accord ing  to  the  i nstructions,  shal l  be  at  l east  I PX5.  

Hand-held  stunn ing  equ ipment  shal l  be  at  l east  I PX5.  

7 Marking  and  instructions 

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

7.1  Addition: 

Stunning  equ ipment  shal l  be  marked  wi th :  

– du ty  cycle,  i f  appl i cable;  

– output  current ;  

– no- load  output  vol tage ;  

– “read  the  i nstructions”  or  wi th  symbol  I SO 7000-0790  (2004-01 ) ;  

– a  symbol  i nd icating  the  presence  of  a  dangerous  vo l tage  i n  accordance  wi th  symbol  
I EC  6041 7-5036  (2002-1 0)  i n  con junction  wi th  warn ing  s ign  ISO 701 0-W01 2  (201 1 -05) ;  

– the  stun  electrode  and  retu rn  electrode  term inals  shal l  be  i den ti fi ed  by appropriate  
symbol  I EC  6041 7-5036  (2002-1 0)  and  symbol  IEC  6041 7-501 7  (2006-08)  respecti vely.  I f  
the  retu rn  electrode  i s  not  g rounded  i t  need  not  be  marked.  

7.6  Addition: 

 

 

[symbol  I EC  6041 7-501 7       earth  (g round)  
(2006-08) ]  

 

[warn ing  s ign  I SO 701 0-W01 2       warn ing :  E lectrici ty  
(201 1 -05) ]  

 

7.1 2  Addition: 

The  i nstructions  shal l  con tain  the  substance  of  the  fo l l owing :  

– for  stunning  equ ipment  parts  of  wh ich  are  hand-held ,  the  power supply swi tch  shal l  be  
vi s ible  from  any po in t  that  the  piece  held  i n  the  hand  may be  used ;  

– for  stunning  equ ipment  parts  of  wh ich  are  hand-held ,  the  hand-held  sub-assembly when  
not  i n  use  shal l  be  kept  i n  a  ho lder placed  alongside  the  supply un i t,  or  be  otherwise  
suspended  at  a  m in imum  heigh t  o f  1 , 6  m ;  

– the  supply cord  shal l  be  placed  such  that  i t  i s  not  accessible  to  an imals;  

– recommendations  concern ing  functional  tests  to  be  carried  ou t  to  ensure  the  con tinu ing  
correct  operation  of  safety  con tro ls  and  i n terlocks;  

– the  stunner shal l  be  d isconnected  from  the  power supply  du ring  clean ing ;  

– i so late  the  stunning  equ ipment  from  the  power supply  when  i t  i s  not  i n  use.  

The  i nstructions  for  class  I I I  portable  stunners ,  shal l  s tate  that  the  stunner shal l  on l y  be  
used  wi th  the  i so lating  transformer wi th  wh ich  i t  i s  suppl ied .  
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I f  symbol  IEC  6041 7-501 7  (2006-08) ,  symbol  I EC  6041 7-5036  (2002-1 0)  or  warn ing  s ign  
ISO 701 0-W01 2  (201 1 -05)  are  marked  on  the  appl iance  i ts  mean ing  shal l  be  explained .  

Modification: 

The  i nstructi ons  concern ing  persons  ( i nclud ing  ch i l dren)  wi th  reduced  physical ,  sensory or  
men tal  capabi l i t i es,  or  l ack of  experience  and  knowledge  and  ch i l dren  playing  wi th  the  
appl iance  are  not  requ i red .  

7.1 2.1  Addition: 

The  i nstructions  shal l  i nclude  the  substance  of  the  fo l l owing :  

– a  wi ring  d iag ram;  

– for  fixed  stunning  equ ipment ,  the  i nstal lation  shal l  be  i n tegrated  i n to  an  effecti ve  
equ ipoten tial  bond ing  system;  

– parts  that  are  not  marked  IPX5  shal l  be  i nstal led  i n  a  l ocation  where  they are  not  l i ke ly  to  
be  cleaned  wi th  the  aid  of  a  water  jet;  

– the  stunner shal l  be  i nstal led  i n  a  wel l  d rained  posi ti on ;  

– the  stunning  equ ipment  i s  to  be  i nstal led  accord ing  to  the  re levant  sections  of  the  wi ring  
ru les  and  heal th  and  safety  ru les.  

NOTE  1 01  Atten ti on  i s  d rawn  to  I EC  60364-7-705.  

7.1 4  Addition: 

The  perpend icu lar  he igh t  o f  the  triang le  i n  warn ing  s i gn  ISO 701 0-W01 2  (201 1 -05)  shal l  be  
not  l ess  than  1 20  mm;  however,  for  the  hand-piece  of  hand-held  stunning  equ ipment,  the  
heigh t  shal l  not  be  less  than  20  mm.  I n  o ther  cases,  the  symbol  I EC  6041 7-501 7  (2006-08)  
and  symbol  I EC  6041 7-5036  (2002-1 0)  shal l  have  a  heigh t  o f  at  l east  20  mm.  

7.1 01  Hand-pieces  of  stunning  equ ipment ,  that  are  detachable  from  the  rest  o f  the  
stunning  equ ipment ,  shal l  be  marked  wi th :  

– name,  trade  mark or  i den ti fi cation  mark of  the  manu factu rer or  responsible  vendor;  

– model  or  type  reference  of  the  hand-piece;  

– rated  vol tage ,  rated  current  and  du ty  cycle  i f  appl icable;  

– I P  rating .  

Compliance is checked by inspection.  

8 Protection  against  access to  l i ve  parts  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

8.1 .4  Addition: 

The  electrodes  are  not  considered  to  be  a  l ive  part .  

9  Starting  of motor-operated  appl iances 

Th is  clause  of  Part  1  i s  not  appl i cable.  
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1 0  Power input  and  current  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 1  Heating  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

1 1 .7  Replacement: 

Stunning equipment that,  according to the instructions,  requires a rest period between stuns 
is operated at the duty cycle marked on the equipment until steady conditions are established.  
Other stunning equipment is operated continuously until steady conditions are established.  

1 2  Void  

1 3  Leakage current  and  electric  strength  at  operating  temperature  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

1 3.1  Modification: 

The requirement and tests are only applicable to mains-operated stunning equipment.  

1 4  Transient  overvol tages 

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 5  Moisture  resistance 

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 6  Leakage current  and  electric  strength  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

1 6.1  Modification: 

Compliance is checked by the tests of 16.2 and 16.3 for stunning equipment suitable for 
connection to the supply mains.  

1 7 Overload  protection  of  transformers  and  associated  ci rcu i ts  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 8 Endurance 

Th is  clause  of  Part  1  i s  not  appl i cable.  
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1 9  Abnormal  operation  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

1 9.1  Addition: 

Compliance is also checked by the test of 19.101.  

1 9.1 3  Addition: 

The stunning equipment shall automatically be disconnected within 50 ms after a fault that 
causes a no-load voltage exceeding 24 V to appear between the electrodes.  

1 9.1 01  The stunning equipment is operated under normal operation  and supplied at rated 
voltage.  The following defects are applied in turn: 

– the stunning electrodes  are short-circuited; 

– level switches and other devices used to control the water level in a water bath are short-
circuited or rendered inoperative; 

– fuses accessible to the user without the aid of a tool are short-circuited; 

– stunning equipment with a duty cycle of less than 100 % is operated continuously.  

20 Stabi l i ty and  mechanical  hazards 

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

21  Mechanical  strength  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

21 .1  Addition: 

Except for hand-held equipment,  external surfaces of enclosures,  the failure of which would 
give access to hazardous parts,  are tested as follows.  

Enclosures,  except glass surfaces,  are subject to tests Eha or Ehc of IEC 60068-2-75 as 
appropriate.  The impact energy is 5 J.  One impact is applied on each point likely to be 
exposed to an impact in normal use.  

Hand-held equipment and other parts of stunning equipment that are carried in use are 
subject to the test free-fall repeated – procedure 2,  of IEC 60068-2-31,  the equipment being 
dropped from a height of 1  m a total of three times.  

After the tests,  the appliance shall show no damage within the meaning of this standard; in 
particular,  compliance with 8.1 ,  15.1 ,  16.3 and Clause 29 shall not be impaired.  

22 Construction  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

22.1 01  Where  the  stunning  equ ipment  i s  carried  by the  user  during  operation ,  a  t i l t  swi tch  
shal l  be  fi tted  that  d isconnects  the  stunning  ci rcu i t  when  the  stunning  equ ipment  i s  t i pped  
past  45°  from  the  vertical .  A manual  operation  shal l  be  requ i red  to  reconnect  the  stunning  
ci rcu i t .  
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Compliance is checked by inspection and manual test.  

22.1 02  For stunning  equ ipment  su i table  for connection  to  the  supply  mains,  i n ternal  
connections  shal l  be  so  fi xed  or  protected  and  stunning  equ ipment  shal l  be  so  designed  
that,  even  i n  the  even t  of  l oosen ing  or  breaking  of  wi res,  a  conducti ve  connection  cannot  be  
formed  between  the  mains  supply  and  the  stunning  ci rcu i t ,  nor can  any other  hazardous  
cond i ti on  arise.   

For stunning  equ ipment  su i table  for  connection  to  the  supply  mains,  the  stunning  ci rcu i t  
shal l  be  i so lated  from  the  supply  ci rcu i t  by  means  of  an  i so lati ng  transformer.  

Compliance is checked by inspection,  by the tests of the other clauses of this standard and by 
the tests of IEC 61558-2-4,  if applicable.  

22.1 03  On ly  one  pai r  o f  e lectrodes  shal l  be  suppl ied  from  each  i so lati ng  transformer 
associated  wi th  the  stunn ing  equ ipment .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 04  The  actuator of  any swi tch  or con tro l  that  i s  operated  i n  normal  use  shal l  be  
accessible  wi thou t  open ing  or  removing  any part  o f  the  enclosure  that  provides  protecti on  
against  harmfu l  i ng ress  of  water  or  un in tended  e lectri c  shock.   

Compliance is checked by inspection.   

22.1 05  I n  stunning  equ ipment  where  the  electrodes  are  connected  i n  normal  use  after the  
stunning  equ ipment  has  been  i nstal l ed  and  connected  to  the  supply  mains,  the  term inals  for  
connection  of  the  electrodes  shal l  be  accessible  wi thou t  open ing  or  removing  any part  o f  the  
enclosure  that  provides  protection  against  harmfu l  i ng ress  of  water or  un i n tended  e lectri c  
shock.   

Compliance is checked by inspection.   

22.1 06  The  presence  of  a  vol tage  exceed ing  24  V peak between  the  electrodes  i s  to  be  
i nd icated  by a  vi sual  means  able  to  be  seen  from  any d i recti on  of  approach  to  the  stunning  
equ ipment .  

Compliance is checked by inspection and test.  

22.1 07  A  vi sual  i nd ication  shal l  be  provided  to  show when  the  power supply i s  connected  to  
the  stunning  equ ipment .  

Compliance is checked by inspection.  

NOTE  For stunn ing  equ ipment  u sed  for  pest  con tro l  pu rposes  i n  areas  accessi bl e  to  the  publ i c,  th i s  may be  
ach i eved  by  the  u se  o f  warn i ng  s i gns  attached  to  barri ers  erected  to  restri ct  access  to  the  appl i ance.  

22.1 08  Al l  hand-pieces  of  hand-held  stunning  equ ipment  shal l  e i ther:  

– be  fi tted  wi th  two  biased-off  swi tches ,  not  able  to  be  swi tched  on  by us ing  one  hand ,  
both  of  wh ich  shal l  be  closed  to  provide  curren t  i n  the  stun  ci rcu i t ;  or  shal l  

– comply wi th  the  requ i rement  of  22. 1 1 0 .  

Compliance is checked by inspection and the appropriate tests.  

22.1 09  Stunning  equ ipment  n ot  complying  wi th  22. 1 08  and  other  stunning  equ ipment  
where  an imals  are  i nd ivi dual l y  s tunned  shal l  i ncorporate  a  con trol  un i t  that  preven ts  
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appl i cation  of  a  vo l tage  between  the  electrodes  exceed ing  24  V peak i f  the  electrode  l oad  
impedance  exceeds  a  l im i ti ng  value.  

The  magn i tude  of  the  electrode load  impedance  shal l  be  checked  at  l east  every 20  ms  and  
the  electrode vol tage  shal l  be  reduced  to  the  no- load  value  wi th in  30  ms  of  the  load  
impedance  exceed ing  the  l im i ti ng  value.  

Compliance is checked by measurement and the following test that is carried out with the 
stunning equipment supplied at rated voltage.  

The no-load value of the voltage appearing between the electrodes  is measured.  A variable 
resistor is then connected between the electrodes  and is adjusted so that the voltage 
appearing between the electrodes  exceeds the no-load voltage.  

The minimum value of the resistor at which the voltage appearing between the electrodes  
exceeds the no-load voltage shall not exceed the limiting value given by the curve of 
Figure 101.  

The resistance is then increased and the voltage appearing between the electrodes  shall be 
reduced to the no-load value within 30 ms of the resistance between the electrodes  
exceeding the limiting resistance given by the curve in Figure 101.  

22.1 1 0  The  con tro l  ci rcu i t  operated  by the  two  swi tches  used  to  comply wi th  22. 1 08,  shal l  be  
such  that:  

– the  second  swi tch  shal l  be  closed  wi th in  5  s  o f  closure  of  the  f i rst  swi tch  to  al low cu rren t  to  
f l ow i n  the  stun  ci rcu i t ;  

– i n  sem i -au tomatic  stunning  equ ipment ,  re lease  of  one  swi tch  after  i n i t iation  of  the  stun ,  
wi l l  cause  vo l tage  to  be  removed  from  the  electrodes  after a  t ime  su fficien t  to  complete  
the  stun ;  

– both  swi tches  shal l  be  released  to  reset  the  stunning  equ ipment  for  fu rther use.  

Compliance is checked by inspection and test.  

22.1 1 1  Stunning  equ ipment ,  o ther than  that  connected  to  the  supply  by a  supply cord  and  
plug ,  shal l  be  provided  wi th  a  swi tch  that  i so lates  the  equ ipment  from  al l  power sources  and  
that  i s  capable  of  be ing  l ocked  i n  the  off  posi tion .  The  swi tch  shal l  have  a  con tact  separation  
i n  al l  po les  that  provide  fu l l  d i sconnection  under overvol tage  category I I I  cond i ti ons.  

Compliance is checked by inspection and test.  

22.1 1 2  Stunning  equ ipment  shal l  be  so  designed  that  an  i n terruption  and  restoration  of  the  
power supply  cannot  resu l t  i n  vol tage  being  appl ied  to  the  electrodes  wi thou t  a  fu rther 
manual  action  being  taken .  

Compliance is checked by inspection and test.  

22.1 1 3  For water bath  stunning  equ ipment  i t  shal l  not  be  possible  to  energ ize  the  
stunning  equ ipment  when  drain ing  water from  the  bath .  

For water  bath  stunning  equ ipment  i t  shal l  not  be  possible  to  energ ize  the  stunning  
equ ipment  when  f i l l i ng  the  bath  un less  th is  i s  carri ed  ou t  by  us ing  water suppl ied  
au tomatical l y  from  a  separate  tank.  

Compliance is checked by inspection and test.  
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22.1 1 4  Appl iances  connected  to  the  water mains  shal l  wi thstand  the  water pressure  
expected  i n  normal  use.  

Compliance is checked by connecting the stunning equipment to a water supply having a 
static pressure equal to twice the maximum permissible inlet water pressure or 1 ,5 MPa 
whichever is the higher,  for a period of 5 min.  

There shall be no leakage from any part,  including the inlet water hose.  

22.1 1 5  For stunning  equ ipment  d i rectly  connected  to  the  water supply  mains,  the  po in t  of  
connection  between  the  stunning  equ ipment  and  the  water supply shal l  be  metal l i c  and  shal l  
be  connected  to  the  stunning  equ ipment  protecti ve  earth .  

Compliance is checked by inspection and the test of 27.5.  

22.1 1 6  I t  shal l  not  be  possible  to  make  un in ten ti onal  con tact  wi th  electrodes .  

For other than  hand-held  stunn ing  equ ipment ,  i f  u n in ten tional  con tact  i s  preven ted  by the  
use  of  d i stance  or  barriers,  there  shal l  be  a  m in imum  d istance  of  1 , 25  m  between  the  
enclosure  of  the  stunning  equ ipment  o r  barri er  and  the  electrodes .  

Hand  pieces  of  hand-held  stunning  equ ipment  shal l  i ncorporate  barriers  that  reduce  the  ri sk 
of  the  hand  of  the  user making  con tact  wi th  the  electrodes .  

Compliance is checked by inspection,  measurement and test.  

22.1 1 7  I f  access  to  the  area con tain ing  the  electrodes  i s  necessary then  an  i n terlock shal l  
be  fi tted  to  the  door g i ving  access  to  the  area to  ensure  that  the  electrodes  are  not  energ ized  
wh i le  the  door i s  open .  I t  shal l  on l y  be  possible  to  reset  the  stunning  equ ipment  from  ou ts ide  
the  enclosu re.  The  posi ti on  from  wh ich  the  stunning  equ ipment  i s  reset  shal l  be  i n  s i gh t  of  
the  electrodes .  

Compliance is checked by inspection.  

23 In ternal  wiring  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

24 Components 

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

25 Supply connection  and  external  flexible  cords 

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

25.1  Replacement: 

Mains-operated  stunning  equ ipment ,  o ther than  those  i n tended  to  be  permanently  
connected  to  f i xed  wi ri ng ,  shal l  be  provided  wi th  a  supply cord  f i tted  wi th  a  plug .  

Compliance is checked by inspection.  

25.3  Modification: 
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Delete the third dash item referring to supply leads.  

26 Terminals  for external  conductors  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

27 Provision  for earth ing  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

28 Screws and  connections 

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

29 Clearances,  creepage d istances and  sol id  insulation  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

29.2  Addition: 

The  m icroenvi ronment  i s  pol l u ti on  degree  3  un less  the  i nsu lation  i s  enclosed  or  l ocated  so  
that  i t  i s  un l i kely  to  be  exposed  to  pol l u tion  due  to  normal  use  of  the  appl iance.  

30 Resistance to  heat,  and  fi re 

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

30.2.2  Not  appl icable  

31  Resistance to  rusting  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

Replacement: 

Metal l i c  enclosu res  of  class  I I  stunn ing  equ ipment  shal l  be  adequately  protected  against  
corrosion .  

Compliance is checked by the salt mist test of IEC 60068-2-52,  severity (2) is applicable.  

Before the test,  coatings are scratched by means of a hardened steel pin,  the end of which 
has the form of a cone with a top angle of 40°,  its tip being rounded with a radius of 0,25 mm 
±  0,02 mm.  The pin is so loaded that the force exerted along its axis is 10 N ±  0,5 N.  The 
scratches are made by drawing the pin along the surface of the coating at a speed of about  
20 mm/s.  Five scratches are made at least 5 mm apart and at least 5 mm from the edge.  

After the test,  the enclosure shall not have deteriorated to such an extent that compliance 
with this standard is impaired.  The coating shall not have broken and shall not have loosened 
from the metal surface.  
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32 Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards 

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

 

Figure  1 01  – Limi ting  resistance curve for  stunn ing  equ ipment  
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Annexes 

The  annexes  of  Part  1  are  appl icable  except  as  fo l lows.  

 

Annex S 
(normative)   

 
Battery-operated  appl iances powered  by batteries that  are   

non-rechargeable or not  recharged  in  the appl iance 
 

Th is  annex of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows:  

7 Marking  and  instructions 

7.1  Addition: 

Battery-operated  stunning  equ ipment  shal l  al so  be  marked  wi th :  

– WARNING:  Do  not  connect  to  mains-operated  equ ipment.  

– the  type  of  battery,  un less  the  type  i s  i rrelevan t  for  the  operation  of  the  stunning  
equ ipment ,  d i stingu ish ing  between  chargeable  and  non-rechargeable  batteries  i f  
necessary.  

7 . 1 2  Addition: 

The  i nstructions  for battery-operated  stunning  equ ipment  shal l  i n  particu lar emphasize  the  
warn ing  marked  on  the  stunning  equ ipment  that  s tates:   

WARNING:  Do  not  connect  to  mains-operated  equ ipment.  

1 6 Leakage current  and  electric  strength  

1 6.S.1 01  For battery-operated stunning equipment the supply terminals are connected for 
10 min to a voltage between 1 ,1  and 1 ,5 times rated voltage,  that is so chosen that the 
output voltage,  without a load connected,  has the maximum value,  protective spark gaps,  if 
any,  being disconnected.  

The insulation between the poles of the supply circuit is then subjected for 1  min to a d.c.  
voltage of approximately 500 V.  Before this test is made,  capacitors,  resistors,  inductors,  
transformer windings and electronic components  that are connected between the poles of 
the supply circuit are disconnected.  When a capacitor forms part of an integrated circuit and 
cannot be disconnected separately,  the circuit as a whole is disconnected.  

No breakdown shall occur during the test.  

22  Construction  

22.S.1 01  Battery-operated  stunning  equ ipment  shal l  be  so  designed  that  connection  to  
the  supply  mains,  e i ther d i rectly  or  i nd i rectl y  th rough  a  battery charger,  i s  not  possible.  
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Compliance is checked by inspection.  

NOTE  External  c l i ps  and  crocod i l e  c l i ps  are  not  cons i dered  to  be  suppl y-mai ns  connectors .  

25  Supply connection  and  external  fl exible  cords 

25.7  Replacement: 

Supply cords ,  o ther  than  the  fl exible  leads  or  cord  connecting  an  external  battery or  battery 
box  wi th  stunning  equ ipment ,  shal l  not  be  l i gh ter than  heavy po lych loroprene  sheathed  cord  
(code  designation  60245  IEC  66) .  

Compliance is checked by inspection.  

25.23  Addition: 

For battery-operated  stunning  equipment ,  i f  the  battery i s  p laced  i n  a  separate  box,  the  
fl exible  l eads  or  cord  connecting  the  box wi th  the  stunning  equ ipment  are  considered  to  be  
an  interconnection  cord .  
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Bibl iography 

The  bibl iography of  Part  1  i s  appl icable,  except  as  fo l l ows.  
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  

_____________ 

 
APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

SÉCURITÉ – 
 

Partie  2-87:  Exigences particul ières pour les  apparei ls   
électriques d ' insensibi l isation  des animaux 

 
AVANT-PROPOS 

1 )  La  Commiss i on  E lectrotechn i que  I n ternati onal e  ( I EC)  est  u ne  o rgan i sati on  mond i ale  de  normal i sati on  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux  (Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a  pou r 
ob jet  de  favori ser  l a  coopérati on  i n ternat i onal e  pou r  tou tes  l es  questi ons  de  normal i sati on  dans  l es  domai nes  
de  l 'é l ectri ci té  e t  de  l 'é l ectron i que.  À  cet  e ffe t,  l ’ I EC  – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati onal es ,  des  Spéci f i cat i ons  techn i ques,  des  Rapports  techn i ques,  des  Spéci fi cat i ons  accessi bl es  au  
publ i c  (PAS)  e t  des  Gu i des  (ci -après  dénommés  "Publ i cati on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r  é l aborati on  est  con fi ée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux  travaux  desquel s  tou t  Com i té  nati onal  i n téressé  par  l e  su j et  trai té  peu t  parti ci per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati onal es ,  g ouvernemen tal es  e t  non  g ouvernemen tal es ,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i c i pen t  
égal emen t  aux  travaux.  L’ I EC  co l labore  étro i temen t  avec  l 'Organ i sati on  I n ternati onal e  de  Normal i sati on  ( I SO) ,  
se l on  des  cond i t i ons  f i xées  par accord  en tre  l es  deux  organ isati ons .  

2 )  Les  déci s i ons  ou  accords  o ffi c i e l s  de  l ’ I EC  concernan t  l es  questi ons  techn i ques  représen ten t,  dans  l a  mesu re  
du  poss i bl e ,  un  accord  i n ternat i onal  su r  l es  su j ets  é tud i és ,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représen tés  dans  chaque  com i té  d ’ études.  

3 )  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  se  présen ten t  sous  l a  forme  de  recommandati ons  i n ternati onal es  e t  son t  ag réées  
comme  te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC.  Tous  l es  e fforts  rai sonnables  son t  en trepri s  af i n  que  l ’ I EC  
s 'assu re  de  l 'exacti tude  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cati ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  ê tre  tenue  responsable  de  
l 'éven tuel l e  mauvai se  u t i l i sat i on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fai te  par  un  quel conque  u ti l i sateu r f i nal .  

4 )  Dans  l e  bu t  d 'encou rager  l 'u n i form i té  i n ternati onal e ,  l es  Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC  s 'engagen t,  dans  tou te  l a  
mesu re  poss ib l e ,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nat i onal es  
e t  rég i onales.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cati ons  nati onales  ou  
rég i onal es  correspondan tes  do i ven t  ê tre  i nd i quées  en  termes  c l ai rs  dans  ces  dern i ères.  

5)  L ’ I EC  e l l e-même  ne  fou rn i t  aucune  attestat i on  de  con form i té.  Des  o rgan i smes  de  cert i f i cati on  i ndépendan ts  
fou rn i ssen t  des  servi ces  d 'éval uati on  de  con form i té  e t,  dans  certai ns  secteu rs ,  accèden t  aux  marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC  n 'est  responsable  d 'aucun  des  servi ces  e ffectués  par l es  o rgan i smes  de  certi f i cati on  
i n dépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateu rs  do i ven t  s 'assu rer  qu ' i l s  son t  en  possessi on  de  l a  dern i ère  éd i t i on  de  cette  publ i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  do i t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i s trateu rs,  employés,  auxi l i ai res  ou  
mandatai res ,  y  compri s  ses  experts  parti cu l i ers  e t  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  e t  des  Com i tés  
nati onaux  de  l ’ I EC,  pou r  tou t  pré j ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corpore l s  et  matéri e l s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  que l que  natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r  supporter  l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  
de  j us ti ce)  e t  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u t i l i sat i on  de  cette  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  ou  de  
tou te  au tre  Publ i cat i on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  es t  accordé.  

8)  L 'atten ti on  est  att i rée  su r  l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cati on .  L 'u ti l i sat i on  de  publ i cati ons  
référencées  est  obl i gato i re  pou r u ne  appl i cati on  correcte  de  l a  présen te  publ i cati on .   

9 )  L ’ atten ti on  est  att i rée  su r  l e  fai t  q ue  certai ns  des  é l émen ts  de  l a  présen te  Publ i cati on  de  l ’ I EC  peuven t  fai re  
l ’ obj et  de  d ro i ts  de  brevet.  L ’ I EC  ne  sau rai t  ê tre  tenue  pou r  responsable  de  ne  pas  avo i r  i den t i f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  e t  de  ne  pas  avo i r  s i g nal é  l eu r  exi s tence.  

La présente  partie  de  l a  Norme  i n ternationale  IEC  60335  a  été  établ ie  par l e  sous-comi té  61 H :  
Sécuri té  des  apparei ls  é lectri ques  employés  à  l a  ferme,  du  comi té  d 'études  61  de  l ’ I EC:  
Sécuri té  des  apparei ls  é lectrodomesti ques  et  analogues.  

Cette  tro i s ième  éd i ti on  annu le  et  remplace  la  deuxième  éd i ti on  parue  en  2002,  y  compris  son  
Amendement  1  (2007)  et  son  Amendement  2  (201 2) .  Cette  éd i t ion  consti tue  une  révis ion  
techn ique.  

Les  mod i fi cations  majeures  de  cette  éd i tion  par rapport  à  la  deuxième  éd i ti on  de   
l ’ I EC  60335-2-87  son t  l es  su ivan tes  ( l es  mod i fi cations  m ineures  ne  son t  pas  i nd iquées) :  

•  Le  symbole  de  m ise  en  garde  ISO 701 0-W01 2  a  été  i n trodu i t  (7. 1 ,  7. 6,  7 . 1 2,  7 . 1 4) .  
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•  La référence  à l ’ I EC  60068-2-32  a été  remplacée  par  l a  référence  à  l ’ I EC  60068-2-31  
(21 . 1 ) .  

•  Les  exigences  complémentai res  concernant  l es  apparei ls  d ’ i nsensibi l i sati on  al imen tés  par  
batteries  on t  été  transférées  à l ’Annexe  S  (5 .8. 1 ,  7 . 1 ,  7 . 8 ,  7. 1 2,  1 1 . 5 ,  1 6 ,  22. 1 02,  25. 5,  
25.7,  25. 20,  25.23,  25. 1 01 ,  26.5) .   

Le  texte  de  cette  norme  est  i ssu  des  documents  su i van ts:  

FDIS  Rapport  de  vo te  

61 H /321 /FDIS  61 H /322/RVD  

 
Le  rapport  de  vote  i nd iqué  dans  le  tableau  ci -dessus  donne  tou te  i n formation  sur  l e  vote  ayan t  
abou ti  à  l 'approbation  de  cette  norme.  

Cette  publ ication  a  été  réd igée  selon  les  D i rectives  I SO/IEC,  Partie  2 .  

La présente  Partie  2  do i t  ê tre  u ti l i sée  con joi n tement  avec la  dern ière  éd i ti on  de  l ’ I EC  60335-1  
et  ses  amendements.  E l le  a  été  établ i e  sur  l a  base  de  l a  ci nqu ième  éd i tion  (201 0)  de  cette  
norme.  

NOTE  1  L’ expressi on  “Part i e  1 ”  u t i l i sée  dans  l a  présen te  norme  fai t  ré férence  à  l ’ I EC  60335-1 .  

La présente  Partie  2  complète  ou  mod i fi e  l es  arti cles  correspondants  de  l ’ I EC  60335-1  de  
façon  à  l a  transformer en  norme  IEC:  Exigences  de  sécuri té  pour  l es  apparei ls  é lectriques  
d ' i nsensibi l i sation  des  an imaux.  

Lorsqu 'un  paragraphe  particu l i er  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  mentionné  dans  cette  Parti e  2 ,  ce  
paragraphe  s 'appl ique  dans  la  mesure  du  raisonnable.  Lorsque  l a  présente  norme  spéci fi e  
"add i ti on" ,  "mod i fi cation"  ou  "remplacement" ,  l e  texte  correspondant  de  l a  Partie  1  do i t  être  
adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système  de  numérotati on  su i van t  est  u t i l i sé :  

– parag raphes,  tabl eaux  et  f i g u res:  ceux  qu i  son t  n umérotés  à  part i r  de  1 01  son t  complémen tai res  à  ceux  de  l a  
Parti e  1 ;  

– notes:  à  l ’ except i on  de  ce l l es  qu i  son t  dans  un  nouveau  parag raphe  ou  de  cel l es  qu i  concernen t  des  notes  de  
l a  Parti e  1 ,  l es  notes  son t  numérotées  à  part i r  de  1 01 ,  y  compri s  ce l l es  des  arti c l es  ou  parag raphes  qu i  son t  
mod i f i és  ou  remplacés;   

– l es  annexes  suppl émen tai res  son t  appel ées  AA,  BB,  e tc .  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimeri e  su i van ts  son t  u t i l i sés :  

– exigences:  caractères  romains;  

– modalités d'essais:  caractères italiques;  

– notes:  pet i ts  caractères  romains .  

Les  mots  en  gras  dans  l e  texte  son t  défi n i s  à  l 'Art i cl e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i t i on  concerne  un  ad j ect i f ,  l 'ad jecti f  e t  l e  
nom  associ é  f i g u ren t  égal emen t  en  g ras .  

Une  l i s te  de  tou tes  les  parti es  de  l a  série  I EC  60335,  publ iées  sous  le  t i tre  général :  Appareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité,  peu t  être  consu l tée  su r l e  s i te  web  de  l ' I EC.   

Le comi té  a  décidé  que  le  con tenu  de  cette  publ i cation  ne  sera pas  modi fi é  avan t  la  date  de  
stabi l i té  i nd iquée  su r l e  s i te  web  de  l ' I EC  sous  "h ttp: //webstore. iec. ch "  dans  les  données  
relati ves  à  la  publ i cation  recherchée.  À cette  date,  l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i t ion  révisée,  ou  
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•  amendée.  

NOTE  4  L’ atten ti on  des  Com i tés  nat i onaux  est  att i rée  su r  l e  fai t  q ue  l es  fabri can ts  d ’appare i l s  e t  l es  organ i smes  
d ’ essai  peuven t  avoi r  beso i n  d ’ u ne  péri ode  trans i to i re  après  l a  publ i cati on  d ’ une  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d ’ une  
publ i cati on  amendée  ou  révi sée ,  pou r fabri quer  des  produ i ts  con formes  aux  nouvel l es  exi gences  e t  pou r adapter  
l eu rs  équ i pemen ts  aux  nouveaux  essai s  ou  aux  essai s  révi sés .  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  l a  présen te  norme  so i t  en téri né  au  n i veau  nati onal  au  pl us  tô t  1 2  mo i s  
ou  au  p l u s  tard  36  moi s  après  l a  date  de  publ i cati on .  

 

IMPORTANT – Le  logo  "colour inside" qu i  se  trouve sur la  page de  couverture  de  cette  
publ ication   i nd ique qu 'el le  contient  des  cou leurs  qu i  sont  considérées  comme uti les  à  
une bonne compréhension  de  son  contenu .  Les  u ti l isateurs  devraient,  par conséquent,  
imprimer cette  publ ication  en  u ti l i sant  une  imprimante  cou leur.  
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INTRODUCTION  

L’établ i ssement  de  l a  présen te  norme  i n ternationale  part  du  pri ncipe  que  l 'exécu tion  de  ses  
d i sposi tions  est  con fiée  à  des  personnes  expérimentées  et  ayan t  une  qual i f i cation  appropriée.   

La  présen te  norme  reconnaît  l e  n i veau  de  protection  i n ternationalement  accepté  con tre  les  
dangers  é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et  au  rayonnement  des  apparei ls ,  
l orsqu ' i l s  fonctionnen t  comme en  usage  normal  en  tenant  compte  des  i nstructions  du  
fabrican t.  E l le  couvre  également l es  s i tuations  anormales  pouvan t  surven i r  dans  la  prati que  et  
prend  en  considération  l es  phénomènes  é lectromagnéti ques  qu i  peuven t  affecter l e  
fonctionnement  en  tou te  sécuri té  des  apparei ls .  

La présen te  norme  ti en t  compte  au tan t  que  possible  des  exigences  de  l ’ IEC  60364 de  façon  à  
rester  compatible  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est  raccordé  au  réseau  
d ’al imen tation .  Cependant,  l es  règ les  nationales  d ' i nstal lation  peuvent  être  d i fféren tes.  

S i  un  apparei l  re levan t  du  domaine  d ’appl icati on  de  l a  présen te  norme comporte  également 
des  fonctions  qu i  son t  couvertes  par une  au tre  partie  2  de  l ’ IEC  60335,  l a  partie  2  
correspondante  est  appl iquée  à  chaque  foncti on  séparément,  dans  la  l im i te  du  raisonnable.  S i  
ce la  est  appl i cable,  l ’ i n fluence  d ’une  fonction  su r l es  au tres  fonctions  est  pri se  en  
considérati on .   

Lorsqu ’une  partie  2  ne  comporte  pas  d ’exigences  complémentai res  pour couvri r  l es  dangers  
trai tés  dans  l a  Partie  1 ,  l a  Parti e  1  s ’appl i que.  

NOTE  1  Ce l a  s i gn i f i e  que  l es  com i tés  d ’études  responsables  pou r  l es  part i es  2  on t  déterm i né  qu ’ i l  n ’ é tai t  pas  
nécessai re  de  spéci f i er  des  exi gences  parti cu l i ères  pou r l ’ appare i l  en  quest i on  en  p l us  des  exi gences  général es .  

La présen te  norme  est  une  norme  de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t  de  la  sécuri té  d ’apparei l s .  
E l l e  a  préséance  su r  l es  normes  horizon tales  et  génériques  couvran t  l e  même  su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zon tales  e t  g énéri ques  couvran t  u n  danger  ne  son t  pas  appl i cabl es  parce  qu ’ e l l es  on t  
é té  pri ses  en  consi dérati on  l ors  de  l ’ é l aborati on  des  exi gences  générales  e t  parti cu l i ères  pou r  l a  séri e  de  normes  
I EC  60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  températu re  de  su rface  pou r de  nombreux appare i l s ,  des  
normes  généri ques,  comme  l ’ I SO  1 3732-1  pou r  l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t  pas  appl i cabl es  en  p l us  de  l a  
Parti e  1  ou  des  parti es  2 .  

Un  apparei l  con forme  au  texte  de  la  présente  norme  n ’est  pas  nécessai rement  j ugé  con forme  
aux pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme  s i ,  l orsqu ' i l  est  examiné  et  soum is  à  l ’ essai ,  i l  apparaît  
qu ' i l  présen te  d 'au tres  caractéri sti ques  qu i  comprometten t  l e  n i veau  de  sécuri té  visé  par ces  
exigences.  

Un  apparei l  u ti l i san t  des  matériaux ou  présentan t  des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  les  exi gences  de  la  présente  norme  peu t  être  examiné  et  soumis  à  l ’essai  
en  fonction  de  l 'objecti f  poursu ivi  par ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  pratiquement  équ ivalen t,  i l  
peu t  être  estimé  con forme  aux pri ncipes  de  sécuri té  de  l a  norme.  

 



I EC  60335-2-87:201 6  © IEC  201 6  – 27  –  

APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-87:  Exigences particul ières pour les  apparei ls   

électriques d ' insensibi l isation  des animaux 
 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  remplacé  par l ’arti cle  ci -après.  

La présen te  partie  de  l ' I EC  60335  trai te  de  l a  sécuri té  des  apparei ls  électriques 
d ' insensibi l isation  des  animaux don t l a  tension  assignée n 'est  pas  supérieure  à  250  V 
pour l es  apparei ls  monophasés  et  à  480  V pour l es  au tres  apparei ls .  

NOTE  1 01  Les  appare i l s  a l imen tés  par  batteri es  e t  au tres  apparei l s  à  al imen tati on  é l ectri que  en  cou ran t  con ti nu  
re l èven t  du  champ d ’appl i cati on  de  l a  présen te  norme.  Les  appare i l s  à  double  al imen tat i on ,  fonct i onnan t  su r  l e  
réseau  ou  par batteri es ,  son t  cons i dérés,  l orsqu ’ i l s  foncti onnen t  en  mode  batteri e ,  comme  des  apparei ls  
al imentés  par  batteri es .  

La présen te  norme  est  appl i cable  aux apparei ls  électriques d ' insensibi l isation  des  
an imaux pour usage  i ndustrie l  ou  commercial ,  destinés  à  être  u ti l i sés  dans  des  fermes  ou  
dans  des  endro i ts  où  i l s  peuven t  consti tuer  une  source  de  danger pour  l e  publ ic.  

Dans  la  mesure  du  possible,  l a  présente  norme trai te  des  dangers  ord inai res  présen tés  par 
ces  types  d 'apparei l s .  

NOTE  1 02  Exemples  d 'apparei ls  él ectriques  d ' i nsensibi l i sation  des  an imaux re levan t  du  domai ne  
d 'appl i cati on  de  l a  présen te  norme  u ti l i sés  pou r i n sensi bi l i ser:  

– des  bovi dés ,  te l s  que  bovi ns ,  veaux,  vaches,  g én i sses  et  tau reaux;  

– des  ovi ns ,  te l s  que  mou tons  et  agneaux;  

– des  capri ns ,  te l s  que  l es  chèvres;  

– des  cervi dés ,  te l s  que  l es  cerfs ;  

– des  so l i pèdes,  te l s  que  l es  chevaux,  l es  ânes  e t  l es  mu l es ;  

– des  vo l ai l l es ,  te l l es  que  l es  pou l ets ,  l es  d i ndes  e t  l es  p i n tades ;  

– des  porci ns ,  te l s  que  l es  porcs;  

– des  an imaux  à  fou rru re,  te l s  que  l es  renards ,  l es  ch i nch i l l as ,  l es  l api ns  et  l es  opossums;  

– des  mustél i dés,  te l s  que  l es  vi sons  e t  l es  pu to i s ;  

– au tres  rum i nan ts ,  te l s  que  l es  chameaux.  

NOTE  1 03  Les  types  d 'apparei ls  él ectriques  d ' i nsensibi l i sation  des  an imaux su i van ts  son t  couverts  par  l a  
présen te  norme:  

– manuel s,  sem i -au tomati ques  et  au tomati ques.  

NOTE  1 04  L’atten ti on  est  att i rée  su r  l e  fai t  que:  

– pou r  l es  apparei l s  é l ectri ques  d ' i nsensibi l i sation  des  an imaux  desti nés  à  ê tre  u t i l i sés  à  bord  de  navi res ,  
des  exi gences  suppl émen tai res  peuven t  être  nécessai res;  

– dans  de  nombreux  pays,  des  exi gences  suppl émen tai res  son t  spéci fi ées  par l es  o rgan i smes  nat i onaux de  l a  
san té ,  par  l es  organ i smes  nati onaux  responsables  de  l a  protecti on  des  travai l l eu rs ,  par  l es  organ i smes  
nati onaux  responsables  de  l 'al imen tati on  en  eau  e t  par  des  organ i smes  analogues;  

– dans  de  nombreux  pays,  des  exi gences  suppl émen tai res  son t  spéci fi ées  concernan t  l 'abattage  sans  dou l eu r  
des  an imaux.  

NOTE  1 05  La  présen te  norme  ne  s ’ appl i que  pas:  

– aux  apparei l s  desti nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  l ocaux  présen tan t  des  cond i t i ons  parti cu l i ères ,  par  exemple  l a  
présence  d 'u ne  atmosphère  corros i ve  ou  explos i ve  (pouss i ères ,  vapeu r  ou  gaz) ;  
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– aux  é l ectri f i cateu rs  de  c l ôtu res  (vo i r  l ’ I EC  60335-2-76) ;  

– aux  apparei l s  é l ectri ques  de  pêche  (vo i r  l ’ I EC  60335-2-86) ;  

– aux  appare i l s  attend ri sseu rs  de  vi ande,  aux  immobi l i sateu rs  de  carcasses,  aux  rai d i sseu rs  de  carcasses,  aux  
équ i pements  de  dégagemen t  spi nal  e t  aux  équ i pemen ts  anal ogues.  

2  Références normatives 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l es  exceptions  su i van tes:  

Addition: 

I EC  60068-2-52:1 996,  Essais d’environnement – Partie 2: Essais – Essai Kb: Brouillard salin,  
essai cyclique (solution de chlorure de sodium) 

IEC  61 558-2-4,  Sécurité des transformateurs,  bobines d’inductance,  blocs d'alimentation et 
produits analogues pour des tensions d'alimentation jusqu'à 1  100 V – Partie 2-4: Règles 
particulières et essais pour les transformateurs de séparation des circuits et les blocs 
d'alimentation incorporant des transformateurs de séparation des circuits 

ISO 701 0:201 1 ,  Symboles graphiques – Couleurs de sécurité et signaux de sécurité – 
Signaux de sécurité enregistrés 

3  Termes et  défin i tions 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l es  exceptions  su i van tes:  

3.1 .9  Remplacement: 
condi tions  de  fonctionnement  normal  
fonctionnement  de  l 'apparei l  électrique d ' insensibi l isation  des  an imaux  comme en  usage  
normal ,  raccordé  à  l 'al imentation  é lectrique,  l es  électrodes  é tan t  raccordées  aux bornes  de  
sorti e  de  l 'apparei l  d ' insensibi l isation .  Une  résistance  non  i nducti ve  rég lable  est  raccordée  
en tre  l es  électrodes .  La résistance  est  rég lée  de  façon  tel le  que  le  courant  de  sortie  pu isse  
s 'écou ler 

3.6.3  Addition: 

Note  1  à  l ’ art i c l e  Comprend  égal ement  l es  bornes  pou r l e  raccordemen t  des  batteri es  e t  au tres  parti es  
métal l i ques  qu i ,  à  l ’ i n téri eu r  du  boît i er  de  batteri es,  devi ennen t  accessi bl es  l ors  du  remplacemen t  des  batteri es,  
même  à  l ’ ai de  d ’ un  outi l .  

3.6.4  Remplacement: 
partie  conductri ce  qu i  peu t  provoquer un  choc électrique  

3.1 01  
apparei l  électrique d ' insensibi l isation  des  an imaux 
apparei l  conçu  ou  u ti l i sé  pour  provoquer une  é lectronarcose  chez  un  an imal  au  moyen  d 'un  
couran t  é lectrique  

Note  1  à  l 'art i cl e :  I l  peu t  égalemen t  provoquer  u n  arrêt  card i aque  i rrévers i bl e .  

Note  2  à  l 'art i cl e :  Dans  l a  présen te  norme,  par  commod i té,  ce  terme  est  abrégé  en  apparei l  d ' i nsensibi l i sation .  

3.1 02  
apparei l  d ' insensibi l isation  fonctionnant  sur le  réseau  
apparei l  d ' insensibi l isation  conçu  pour  être  raccordé  d i rectement à  une  al imen tation  
é lectri que,  au tre  qu 'une  al imen tation  par batteries  ou  à une  al imen tation  en  très  basse 
tension  de  sécuri té  



I EC  60335-2-87:201 6  © IEC  201 6  – 29  –  

3.1 03  
apparei l  d ' insensibi l isation  al imenté  par batteries 
apparei l  d ' insensibi l isation  pu i san t  son  énerg ie  un iquement  dans  des  pi l es  ou  des  
accumu lateurs  

3.1 04  
électrode 
partie  de  l 'apparei l  d ' insensibi l isation  qu i  transmet  l e  cou ran t  é lectrique  à  l 'an imal  

Note  1  à  l 'art i c le :  L 'él ectrode  d ' i nsensibi l i sation  est  l 'él ectrode u ti l i sée  pou r appl i quer  l a  tens i on  
d 'é l ectrocu ti on ;  l 'é l ectrode  de  retour  est  l 'au tre  électrode .  

3.1 05  
ci rcu i t  d ’ insensibi l isation  
tou tes  les  parti es  conductri ces  ou  l es  composants  de  l 'apparei l  d ' insensibi l isation  qu i  son t  
raccordés  ou  son t  desti nés  à  être  raccordés  par l i ai son  galvan ique  aux bornes  des  
électrodes  

3.1 06  
tension  de  sortie  
tension  nécessai re  pour assurer l e  courant  de sortie  dans  l es  condi tions  de  
fonctionnement  normal  

3.1 07 
courant  de  sortie  
couran t  parcourant  l e  circu i t  d ’ insensibi l isation  que  l ’apparei l  d ’ insensibi l isation  est  
conçu  pour produ i re  

3.1 08 
in terrupteur sans  verrou i l lage 
i n terrupteur qu i  revien t  au tomatiquement  à  la  posi tion  arrêt  l orsque  l 'organe  de  manœuvre  
est  re lâché  

4 Exigences générales 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

5  Condi tions  générales  d ’essais  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l es  exceptions  su i van tes:  

5.1 01  Si la borne de sortie qui doit être raccordée à l'électrode d'insensibilisation n’est pas 
indiquée,  la borne qui conduit aux résultats les plus défavorables est raccordée à l'électrode 
de retour.   

5.1 02  Les appareils d’insensibilisation  sont soumis à l’essai comme des appareils à 
moteur.  

6 Classi fication  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l es  exceptions  su i van tes:  

6.1  Remplacement: 
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Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  pouvant  être  raccordés  au  réseau  d 'al imen tation  é lectrique  
doiven t  être  de  l a  classe I ,  de  l a  classe I I  ou  de  l a  classe I I I ,  d ’après  la  protection  con tre  les  
chocs  é lectriques.  

Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  pouvant  être  raccordés  au  réseau  d 'al imentation  é lectrique  
et  qu i  son t  d i rectement  raccordés  au  réseau  d 'al imen tati on  en  eau  do iven t  être  de  l a  classe I ,  
d 'après  la  protecti on  con tre  les  chocs  é lectri ques.  

Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  mobi les  et  l es  apparei ls  d ' insensibi l isation  portati fs  
doiven t  être  de  l a  classe I I  ou  de  l a  classe I I I ,  d 'après  la  protection  con tre  l es  chocs  
é lectri ques.  

La vérification est effectuée par examen et par les essais correspondants.  

6.2  Addition: 

Les  parti es  d 'apparei ls  d ' insensibi l isation  qu i  con tiennen t  des  composants  é lectriques  et  
qu i ,  con formément aux i nstructi ons,  peuven t  être  nettoyées  au  j et  do iven t  être  au  moins  IPX5.  

Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  portati fs  doiven t  être  au  moins  I PX5.  

7 Marquage et  instructions 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l es  exceptions  su i van tes:  

7.1  Addition: 

Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  doiven t  porter l es  i nd ications  su i van tes:  

– l e  cycle  de  foncti onnement,  l e  cas  échéan t;  

– l e  courant  de  sortie ;  

– l a  tension  de  sortie  à  vide;  

– “ l i re  l es  i nstructions”  ou  le  symbole  ISO 7000-0790  (2004-01 ) ;  

– un  symbole  i nd iquan t  l a  présence  d 'une  tension  dangereuse  con forme  au  symbole  
IEC  6041 7-5036  (2002-1 0)  con jo in tement  avec un  symbole  de  m ise  en  garde   
I SO 701 0-W01 2  (201 1 -05) ;  

– l es  bornes  de  l ’électrode  d ’ i nsensibi l i sati on  et  de  l ’électrode  de  retour doiven t  être  
i den ti fiées  par l e  symbole  IEC  6041 7-5036  (2002-1 0)  et  par l e  symbole  I EC  6041 7-501 7  
(2006-08)  respecti vement.  S i  l ’électrode  de  retou r n ’est  pas  re l i ée  à  la  terre,  l e  marquage  
n ’est  pas  nécessai re.  

7.6  Addition: 

 

 

[symbole  IEC  6041 7-501 7                                                 terre  
(2006-08) ]  

 

[symbole  de  m ise  en  garde  ISO 701 0-W01 2                      m ise  en  garde:  
(201 1 -05) ]                                                                        É lectri ci té  
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7.1 2  Addition: 

Les  i nstructions  do ivent  comporter en  substance  l es  i nd ications  su i van tes:  

– pour l es  apparei ls  d ' insensibi l isation  don t certaines  parties  son t  tenues  à  la  main ,  
l ' i n terrupteur de  pu issance  do i t  être  vi s ible  de  tou t  po in t  où  l a  p ièce  tenue  à  l a  main  peu t  
être  u ti l i sée;  

– pour l es  apparei ls  d ' insensibi l isation  don t  certaines  parties  son t  tenues  à  l a  main ,  l e  
sous-ensemble  portati f,  l orsqu ' i l  n 'est  pas  u ti l i sé,  do i t  ê tre  placé  dans  un  support  s i tué  le  
l ong  de  l 'un i té  d 'al imen tation  ou  être  suspendu  à  une  hau teur d 'au  moins  1 , 6  m ;  

– l e  câble  d 'al imentation  doi t  être  placé  de  façon  te l le  qu ' i l  ne  soi t  pas  accessible  aux 
an imaux;  

– des  recommandations  concernan t  l es  essais  fonctionnels  à  effectuer  pou r assurer l e  bon  
fonctionnement  con tinu  des  d isposi ti fs  de  commande  de  sécuri té  et  des  verrou i l l ages;  

– l 'apparei l  d ' i nsensibi l i sation  doi t  être  déconnecté  de  l 'al imen tati on  pendant  l e  nettoyage;  

– l orsqu ' i l  n 'est  pas  u ti l i sé,  i so ler  l 'apparei l  d ' insensibi l isation  de  l 'al imen tation  é lectrique.  

Les  i nstructions  des  apparei ls  d ' insensibi l isation  mobi les  de  la  classe I I I  doiven t  i nd iquer 
que  l 'apparei l  d ' i nsensibi l i sati on  doi t  ê tre  u ti l i sé  seu lement  avec l e  transformateur d ' i so lement 
fou rn i  avec l ’ apparei l .  

S i  l e  symbole  I EC  6041 7-501 7  (2006-08) ,  l e  symbole  IEC  6041 7-5036  (2002-1 0)  ou  le  
symbole  de  m ise  en  garde  ISO 701 0-W01 2  (201 1 -05)  f i gu re  su r l ’apparei l ,  sa s ign i fi cation  do i t  
être  précisée.  

Modification: 

Les  i nstructi ons  concernan t  l es  personnes  (y compris  l es  en fan ts)  don t  l es  capaci tés  
physiques,  sensorie l les  ou  men tales  son t  rédu i tes,  l es  personnes  qu i  manquent  d 'expérience  
et  de  connaissances  et  l es  en fan ts  qu i  pourraien t  j ouer  avec l 'apparei l  ne  son t  pas  exigées.  

7.1 2.1  Addition: 

Les  i nstructions  do iven t  i nclu re  en  substance  l es  i nd icati ons  su ivantes:  

– un  schéma de  câblage;  

– pour l es  apparei ls  d ' insensibi l isation  instal lés  à  poste  fixe ,  l ' i nstal lation  doi t  être  
i n tégrée  dans  un  système  de  l i ai son  équ ipoten tie l l e  effi cace;  

– l es  parties  qu i  ne  son t  pas  marquées  IPX5  do iven t  être  i nstal lées  dans  des  emplacements  
où  e l l es  ne  son t  pas  susceptibles  d 'être  nettoyées  au  j et;  

– l 'apparei l  d ' i nsensibi l i sati on  doi t  être  i nstal lé  dans  une  posi tion  permettan t  un  bon  
écou lement  de  l 'eau ;  

– l 'apparei l  d ' insensibi l isation  doi t  être  i nstal lé  con formément  aux parties  appl icables  des  
règ les  de  câblage  et  des  règ les  de  san té  et  de  sécuri té.  

NOTE  1 01  L'atten ti on  est  att i rée  su r  l ’ I EC  60364-7-705.  

7.1 4  Addition: 

La hau teur perpend icu lai re  du  triang le  du  symbole  de  m ise  en  garde  ISO 701 0-W01 2   
(201 1 -05)  ne  do i t  pas  être  i n férieure  à  1 20  mm.  Cependant,  pour la  partie  tenue  à  l a  main  des  
apparei ls  d ' insensibi l isation  portati fs ,  l a  hau teu r ne  do i t  pas  être  i n férieure  à  20  mm.  Dans  
d ’au tres  cas,  l e  symbole  I EC  6041 7-501 7  (2006-08)  et  l e  symbole  IEC  6041 7-5036  (2002-1 0)  
doiven t  avoi r  une  hau teur d ’au  moins  20  mm.  
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7.1 01  Les  parties  tenues  à  la  main  des  apparei ls  d ' insensibi l isation ,  qu i  son t  détachables  
du  reste  de  l 'apparei l  d ' insensibi l isation ,  do iven t  porter l e  marquage  su ivan t:  

– l e  nom  ou  la  marque  commerciale  ou  la  marque  d ' i den ti fi cation  du  fabrican t  ou  du  
fou rn isseur responsable;  

– l e  modèle  ou  l a  référence  de  la  partie  tenue  à  l a  main ;  

– l a  tension  assignée,  l e  courant  assigné et,  l e  cas  échéan t,  l e  cycle  de  foncti onnement;  

– l a  caractéristi que  assignée  IP.  

La vérification est effectuée par examen.  

8 Protection  contre l ’accès aux parties  actives 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l 'exception  su i van te:  

8.1 .4  Addition: 

Les  électrodes ne  son t  pas  défin ies  comme étan t  des  parties  actives .  

9  Démarrage des  apparei ls  à  moteur 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 0  Pu issance et  courant  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

1 1  Échauffements  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l 'exception  su i van te:  

1 1 .7  Remplacement: 

Les  appareils d'insensibilisation qui,  suivant les instructions,  exigent une période de repos 
entre les périodes de fonctionnement,  sont mis en fonctionnement suivant le cycle de 
fonctionnement marqué sur l'appareil jusqu'à établissement des conditions de régime.  
D'autres appareils d'insensibilisation sont mis en fonctionnement de manière continue 
jusqu'à établissement des conditions de régime.  

1 2  Vacant  

1 3  Courant  de  fu i te  et  rig id i té  d iélectrique à  l a  température  de rég ime 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l 'exception  su i van te:  

1 3.1  Modification: 

Les exigences et les essais ne sont applicables qu'aux appareils d'insensibilisation 
fonctionnant sur le réseau.  
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1 4  Surtensions transi toi res 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

1 5  Résistance à  l ’humid i té  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

1 6  Courant  de  fu i te  et  rig id i té  d iélectrique 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l 'exception  su i van te:  

1 6.1  Modification: 

La vérification est effectuée par les essais de 16.2 et 16.3 pour les appareils 
d'insensibilisation pouvant fonctionner sur le réseau.  

1 7 Protection  contre la  surcharge des transformateurs et  des ci rcu i ts  associés 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

1 8 Endurance 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 9  Fonctionnement  anormal  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l es  exceptions  su i van tes:  

1 9.1  Addition: 

La conformité est également vérifiée par l’essai de 19.101.  

1 9.1 3  Addition: 

L'appareil d'insensibilisation doit être déconnecté automatiquement dans les 50 ms qui 
suivent un défaut provoquant une tension à vide supérieure à 24 V entre les électrodes.  

1 9.1 01  L'appareil d'insensibilisation est mis en fonctionnement dans des conditions de 
fonctionnement normal et alimenté sous la tension assignée.  Les défauts suivants sont 
appliqués tour à tour: 

– les électrodes d'insensibilisation  sont court-circuitées; 

– les pressostats et autres dispositifs utilisés pour contrôler le niveau d'eau dans un bassin 
sont court-circuités ou rendus inopérants; 

– les fusibles accessibles à l'usager,  sans l'aide d'un outil,  sont court-circuités; 

– les appareils d'insensibilisation ayant un cycle de fonctionnement inférieur à 100 % sont 
mis en fonctionnement de façon continue.  
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20 Stabi l i té  et  dangers  mécaniques 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

21  Résistance mécanique 

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te:  

21 .1  Addition: 

À l’exception des appareils portatifs,  les surfaces externes des enveloppes dont la 
défaillance donnerait accès à des parties dangereuses sont soumises à l’essai comme suit.  

Les enveloppes,  à l’exception des surfaces en verre,  sont soumises aux essais Eha ou Ehc 
de l’IEC 60068-2-75 selon le cas.  L'énergie de choc est de 5 J.  Un choc est appliqué à 
chaque point susceptible d’être exposé à un choc en utilisation normale.  

Les appareils portatifs et les autres parties des appareils d'insensibilisation qui sont 
portés en cours d'utilisation sont soumis à l’essai de chute libre (essai répété),  méthode 2 de 
l’IEC 60068-2-31,  l'appareil étant lâché au total trois fois d'une hauteur de 1  m.  

Après l'essai,  l'appareil ne doit pas être endommagé au sens de la présente norme; la 
conformité notamment à 8.1 ,  à 15.1 ,  à 16.3 et à l’Article 29 ne doit pas être compromise.  

22 Construction  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l es  exceptions  su i van tes:  

22.1 01  S i  l 'apparei l  d ' insensibi l isation  est  porté  par  l 'usager en  cours  d 'u ti l i sation ,  i l  doi t  
comporter  un  i n terrupteur  d ' i ncl i naison  qu i  arrête  le  circu i t  d ' insensibi l isation  l orsque  
l 'apparei l  d ' insensibi l isation  est  i ncl iné  de  plus  de  45°  par rapport  à  l a  verticale.  Une  
i n tervention  manuel l e  doi t  ê tre  exi gée  pou r remettre  en  marche  l e  ci rcu i t  d ' insensibi l isation .  

La vérification est effectuée par examen et par un essai à la main.  

22.1 02  Pou r l es  apparei ls  d ' insensibi l isation  pouvant  être  raccordés  au  réseau  
d 'al imen tation  é lectrique,  l ’apparei l  d ' insensibi l isation  ainsi  que  l a  f i xati on  et  l a  protecti on  
des  connexions  i n ternes  do iven t  être  conçus  de  façon  à  rendre  impossible,  même  en  cas  de  
desserrage  ou  de  rupture  de  conducteurs,  l ’ établ i ssement  d ’une  connexion  conductrice  en tre  
l e  réseau  d 'al imen tati on  et  l e  ci rcu i t  d ' insensibi l isation  a i ns i  que  tou te  au tre  cond i ti on  
dangereuse.   

Pour  l es  apparei ls  d ' insensibi l isation  pouvant  être  raccordés  au  réseau  d 'al imen tation  
é lectri que,  l e  circu i t  d ' insensibi l isation  doi t  être  i so lé  du  ci rcu i t  d 'al imentation  par un  
transformateur d ' i so lement.  

La vérification est effectuée par examen,  par les essais des autres articles de la présente 
norme et par les essais de l’IEC 61558-2-4,  le cas échéant.  

22.1 03  Seu le  une  pai re  d 'é lectrodes  doi t  être  al imen tée  par chaque  transformateur 
d ' i solement  associé  à  un  apparei l  d ' insensibi l isation .  

La vérification est effectuée par examen.  
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22.1 04  L 'organe  de  commande  de  tou t  i n terrupteur ou  de  tou te  commande  manœuvré  en  
usage  normal  doi t  ê tre  accessible  sans  ouvri r  ou  en lever une  quelconque  partie  de  
l 'enveloppe  qu i  assu re  la  protection  con tre  l es  effets  nu is ibles  dus  à  la  pénétration  de  l 'eau  ou  
con tre  les  chocs  é lectriques  fortu i ts .   

La vérification est effectuée par examen.   

22.1 05  Pour l es  apparei ls  d ' insensibi l isation  pour l esquels  l es  électrodes  son t  
raccordées  en  usage  normal  après  i nstal lation  et  raccordement  de  l 'apparei l  
d ' insensibi l isation  au  réseau ,  l es  bornes  de  raccordement  des  électrodes doiven t  être  
accessibles  sans  ouvri r  ou  en lever une  quelconque  partie  de  l 'enveloppe  qu i  assu re  la  
protection  con tre  l es  effets  nu is ibles  dus  à  la  pénétration  de  l 'eau  ou  con tre  les  chocs  
é lectri ques  fortu i ts .   

La vérification est effectuée par examen.   

22.1 06  La présence  d 'une  tension  dépassan t  24  V en  valeu r de  crête  en tre  l es  électrodes  
doi t  être  s i gnalée  par un  moyen  visuel  pouvan t  être  vu  de  tou tes  l es  d i rections  d ’approche  de  
l 'apparei l  d ' insensibi l isation .  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

22.1 07  Un  moyen  visuel  do i t  être  prévu  i nd iquan t  que  l ’ al imen tation  é lectrique  est  raccordée  
à  l ’apparei l  d ’ insensibi l isation .  

La vérification est effectuée par examen.  

NOTE  Pou r  l es  apparei l s  d ' i nsensibi l i sation  u t i l i sés  pou r l es  besoi ns  de  l a  dérati sati on  dans  des  zones  
accessi bl es  au  publ i c,  ce l a  peu t  ê tre  obtenu  par  l ' emplo i  de  symbo les  de  m i se  en  garde  attachés  à  des  barri ères  
empêchan t  l 'accès  du  publ i c.  

22.1 08  Tou tes  les  pièces  tenues  à  la  main  des  apparei ls  d ' insensibi l isation  portati fs  
doiven t:  

– so i t  comporter deux interrupteurs  sans  verrou i l lage qu i  ne  peuven t  être  man ipu lés  en  
u ti l i san t  une  seu le  main ,  et  qu i  do iven t  être  tous  l es  deux fermés  pour que  le  cou ran t  so i t  
fourn i  au  circu i t  d ' insensibi l isation ;  

– so i t  ê tre  con formes  aux exigences  de  22. 1 1 0 .  

La vérification est effectuée par examen et par les essais appropriés.  

22.1 09  Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  qu i  ne  son t  pas  con formes  à 22. 1 08  et  l es  au tres  
apparei ls  d ' insensibi l isation  avec l esquels  l es  an imaux son t  i nsensibi l i sés  i nd ivi duel lement  
doiven t  comporter une  commande  qu i  empêche  l 'appl ication  d 'une  tension  en tre  l es  
électrodes  dépassan t  24  V  en  valeur de  crête  s i  l ' impédance  de  charge  de  l 'électrode 
dépasse  une  valeur l im i te.  

L'ampl i tude  de  l ' impédance  de  charge de  l 'électrode doi t  être  véri f iée  au  moins  tou tes  l es  
20  ms  et  l a  tension  d 'électrode doi t  être  ramenée  dans  les  30  ms  à  la  valeur  à  vi de  de  
l ' impédance  de  charge  dépassan t  l a  valeur  l im i te.  

La vérification est effectuée par mesurage et par l'essai suivant,  qui est effectué avec 
l'appareil d'insensibilisation alimenté à la tension assignée.  

La valeur à vide de la tension apparaissant entre les électrodes est mesurée.  Une résistance 
variable est alors connectée entre les électrodes et elle est réglée de sorte que la tension 
apparaissant entre les électrodes dépasse la tension à vide.  
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La valeur minimale de la résistance à laquelle la tension apparaissant entre les électrodes 
dépasse la tension à vide ne doit pas dépasser la valeur limite donnant la courbe de la 
Figure 101.  

La résistance est ensuite augmentée et la tension apparaissant entre les électrodes doit être 
réduite dans les 30 ms à la valeur à vide de la résistance entre les électrodes dépassant la 
résistance limite donnée par la courbe de la Figure 101.  

22.1 1 0  Le  ci rcu i t  de  commande  m is  sous  tension  par  l es  deux i n terrupteurs  u ti l i sés  pour 
sati sfai re  à  22. 1 08  doi t  être  te l  que:  

– l e  deuxième i n terrupteur  doi t  ê tre  fermé  dans  les  5  s  su i van t  la  fermeture  du  prem ier 
i n terrupteur pour permettre  au  couran t  de  ci rcu ler  dans  l e  ci rcu i t  d ' insensibi l isation ;  

– dans  les  apparei ls  d ' insensibi l isation  semi -au tomatiques,  l e  fai t  de  re lâcher un  
i n terrupteur après  l e  débu t  de  l ' i nsensibi l i sation  en traîne  l e  retrai t  de  la  tension  des  
électrodes  après  une  du rée  su ffi san te  pour  term iner l ' i nsensibi l i sation ;  

– l es  deux i n terrupteurs  doiven t  être  re lâchés  pour  réarmer l 'apparei l  d ' insensibi l isation  
pour un  usage  u l térieu r.  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

22.1 1 1  Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  au tres  que  ceux raccordés  au  réseau  
d 'al imen tation  par  un  câble  d 'al imentation  et par une  fi che  de  pri se  de  couran t  do iven t  
comporter un  i n terrupteu r  qu i  i so le  l 'apparei l  de  tou tes  l es  sources  d 'énerg ie  et  qu i  peu t  être  
verrou i l l é  dans  la  posi tion  arrêt .  L' i n terrupteur do i t  avoi r  une  séparati on  des  contacts  su r 
tous  l es  pô les  assuran t  une  déconnexion  complète  dans  les  cond i t ions  de  surtension  de  la  
catégorie  I I I .  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

22.1 1 2  Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  doiven t  être  conçus  de  façon  te l le  que  le  
rétabl i ssement de  l 'al imen tati on  é lectrique,  par su i te  d ’une  i n terruption ,  ne  pu isse  pas  
en traîner l ’appl ication  d ’une  tension  su r l es  électrodes sans  qu 'une  action  manuel le  so i t  
effectuée.  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

22.1 1 3  Pou r l es  apparei ls  d ' insensibi l isation  à bassin  d 'eau ,  i l  ne  doi t  pas  être  possible  de  
mettre  l 'apparei l  d ' insensibi l isation  sous  tension  l ors  de  l a  vidange  du  bassin .  

Pour l es  apparei ls  d ' insensibi l isation  à bassin  d 'eau ,  i l  ne  do i t  pas  être  possible  de  mettre  
l 'apparei l  d ' insensibi l isation  sous  tension  lors  du  rempl i ssage  du  bassin  à  moins  que  le  
rempl issage  ne  so i t  effectué  par une  al imen tation  au tomatique  en  eau  provenan t d 'un  
réservoi r  séparé.  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

22.1 1 4  Les  apparei ls  raccordés  au  réseau  d 'al imentation  en  eau  do iven t  supporter la  
pression  d ’eau  susceptible  de  se  produ i re  en  usage  normal .  

La vérification est effectuée en raccordant l'appareil d'insensibilisation à une alimentation 
en eau ayant une pression statique égale au double de la pression d'entrée d'eau maximale 
admissible ou 1 ,5 MPa,  suivant la valeur la plus élevée,  pendant 5 min.  

Il ne doit pas y avoir de fuite d'aucune partie,  y compris du tuyau d'entrée d'eau.  
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22.1 1 5  Pour les  apparei ls  d ' insensibi l isation  raccordés  d i rectement  au  réseau  
d 'al imentation  en  eau ,  l e  po in t  de  raccordement  de  l 'apparei l  d ' insensibi l isation  au  réseau  
d 'al imentation  en  eau  do i t  ê tre  métal l i que  et  doi t  être  raccordé  à  la  terre  de  protection  de  
l 'apparei l  d ' insensibi l isation .  

La vérification est effectuée par examen et par l’essai de 27.5.  

22.1 1 6  I l  ne  do i t  pas  être  possible  d 'en trer en  con tact  de  façon  fortu i te  avec l es  électrodes .  

Pour l es  apparei ls  au tres  que  l es  apparei ls  d ' insensibi l isation  portati fs ,  s i  un  con tact  fortu i t  
est  évi té  par des  d i stances  ou  des  barrières,  i l  do i t  y  avoi r  une  d istance  m in imale  de  1 , 25  m  
en tre  l 'enveloppe  de  l 'apparei l  d ' insensibi l isation  ou  l a  barrière  et  l es  électrodes .  

Les  parties  tenues  à  la  main  des  apparei ls  d ' insensibi l isation  portati fs  doiven t  comporter 
des  barri ères  pour rédu i re  le  ri sque  de  con tact  de  l a  main  de  l 'usager avec l es  électrodes .  

La vérification est effectuée par examen,  par mesurage et par un essai.  

22.1 1 7  S i  l 'accès  à  l a  zone  con tenan t  l es  électrodes  est  nécessai re,  un  verrou i l lage  do i t  
être  m is  en  place  su r l a  porte  donnan t  accès  à  l a  zone  afi n  de  s 'assurer  que  les  électrodes 
ne  son t  pas  sous  tension  lorsque  la  porte  est  ouverte.  I l  ne  doi t  ê tre  possible  de  réarmer 
l 'apparei l  d ' insensibi l isation  que  de  l 'extérieur  de  l ’ enveloppe.  La commande  de  
réarmement de  l 'apparei l  d ' insensibi l isation  doi t  être  vis ible  depu is  la  zone  con tenan t  l es  
électrodes .  

La vérification est effectuée par examen.  

23 Conducteurs  in ternes 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

24 Composants 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

25 Raccordement au  réseau  et  câbles  souples  extérieurs 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l es  exceptions  su i van tes:  

25.1  Remplacement: 

Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  fonctionnant  sur  le  réseau ,  au tres  que  ceux destinés  à  
être  raccordés  de  façon  permanente  aux canal i sations  f i xes,  do iven t  comporter un  câble  
d 'al imentation  et  une  fi che  de  prise  de  cou ran t.  

La vérification est effectuée par examen.  

25.3  Modification: 

Supprimer le troisième tiret concernant l’ensemble de conducteurs d’alimentation.  
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26 Bornes pour conducteurs externes 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

27 Disposi tions en  vue de  la  mise à  la  terre 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

28 Vis  et  connexions 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

29 Distances dans l ’ ai r,  l i gnes de fu i te  et  isolation  sol ide  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l 'exception  su i van te:  

29.2  Addition: 

Le  m icroenvi ronnement  est  l e  degré  de  pol lu tion  3  à  moins  que  l ' i so lation  so i t  i ncorporée  ou  
s i tuée  de  sorte  qu 'el le  ne  so i t  pas  susceptible  d 'être  exposée  à  la  po l lu ti on  l i ée  à  un  usage  
normal  de  l 'apparei l .  

30 Résistance à  la  chaleur et  au  feu  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l 'exception  su i van te:  

30.2.2  N 'est  pas  appl icable  

31  Protection  contre la  rou i l le  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable  avec l 'exception  su i van te:  

Remplacement: 

Les  enveloppes  métal l i ques  des  apparei ls  d ' insensibi l isation  de  la  classe I I  doiven t  être  
effi cacement  protégées  con tre  la  corrosion .  

La vérification est effectuée par l'essai de brouillard salin de l’IEC 60068-2-52; le degré de 
sévérité 2 étant applicable.  

Avant l’essai,  les revêtements sont rayés au moyen d’une aiguille en acier trempé dont 
l’extrémité a la forme d’un cône ayant un angle de 40°.  Sa pointe est arrondie suivant un 
rayon de 0,25 mm ±  0,02 mm.  L’aiguille est chargée de sorte que la force exercée le long de 
son axe soit de 10 N ±  0,5 N.  Les rayures sont faites en tirant l’aiguille le long de la surface 
du revêtement à une vitesse de 20 mm/s environ.  Cinq rayures sont effectuées à intervalles 
d’au moins 5 mm et à au moins 5 mm des bords.  

Après l’essai,  l’enveloppe ne doit pas être détériorée au point de compromettre la conformité 
à la présente norme.  Le revêtement ne doit pas être coupé ni désolidarisé de la surface 
métallique.  
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32 Rayonnement,  toxici té  et  dangers  analogues 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

 

Figure 1 01  – Courbe de  résistance l imi te  pour les  apparei ls  d ' insensibi l isation  
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Annexes 

Les  annexes  de  l a  Partie  1  son t  appl icables  avec l es  exceptions  su i van tes:  

 

Annexe S 
(normative)  

 
Apparei ls  al imentés par batteries non  rechargeables ou  non  rechargées 

dans l ’ apparei l  

L’annexe  de  l a  Partie  1  est  appl i cable  avec les  exceptions  su ivantes:  

7 Marquage et  i nstructions 

7.1  Addition: 

Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  al imentés par batteries  do i ven t  également porter l es  
marquages  su ivants:  

– M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  raccorder à  un  apparei l  fonctionnant  su r l e  réseau .  

– l e  type  de  batterie ,  à  moins  que  l e  type  soi t  sans  importance  pou r l e  fonctionnement  de  
l 'apparei l  d ' insensibi l isation ,  en  d isti nguant  s i  nécessai re  en tre  pi l es  et  accumu lateurs.  

7 . 1 2  Addition: 

Les  i nstructions  des  apparei ls  d ' insensibi l isation  al imentés  par batteries  doiven t  
particu l i èrement  i ns i ster su r l a  m ise  en  garde  su ivan te,  marquée  sur l 'apparei l  
d ' insensibi l isation :   

M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  raccorder à  un  apparei l  fonctionnan t  sur  l e  réseau .  

1 6 Courant  de  fu i te  et  rig id i té  d iélectrique 

1 6.S.1 01  Pour les appareils d'insensibilisation alimentés par batteries,  les bornes 
d'alimentation sont raccordées pendant 10 min à une tension comprise entre 1 ,1  fois et 
1 ,5 fois la tension assignée et qui est choisie de façon telle que la tension de sortie,  sans 
charge connectée,  soit à sa valeur maximale,  les éclateurs de protection éventuels étant 
déconnectés.  

L’isolation entre les pôles du circuit d’alimentation est alors soumise pendant 1  min à une 
tension en courant continu d’environ 500 V.  Avant d’effectuer l’essai,  les condensateurs,  
résistances,  inducteurs,  enroulements de transformateurs et composants  électroniques qui 
sont connectés entre les pôles du circuit d’alimentation sont déconnectés.  Lorsqu’un 
condensateur fait partie d’un circuit intégré et ne peut pas être déconnecté séparément,  le 
circuit dans sa totalité est déconnecté.  

Il ne doit se produire aucun claquage au cours de l’essai.  
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22  Construction  

22.S.1 01  Les  apparei ls  d ' insensibi l isation  al imentés  par batteries  doiven t  être  conçus  de  
façon  te l le  que  le  raccordement  au  réseau  d 'al imen tation  é lectrique  ne  so i t  possible  n i  
d i rectement  n i  i nd i rectement  par  l ' i n terméd iai re  d 'un  chargeur de  batterie .  

La vérification est effectuée par examen.  

NOTE  Les  pi nces  extéri eu res  e t  l es  p i nces  crocod i l es  ne  son t  pas  consi dérées  comme  é tan t  des  connecteu rs  au  
réseau  d 'al imen tati on .  

25  Raccordement  au  réseau  et  câbles  souples  extérieurs 

25.7  Remplacement: 

Les  câbles  d 'al imentation ,  au tres  que  l es  conducteurs  fl exibles  ou  l es  câbles  souples  
raccordan t  une  pi le ,  un  accumu lateur  ou  un  boîti er  d 'al imen tation  extérieur à  l 'apparei l  
d ' insensibi l isation ,  ne  doiven t  pas  être  plus  l égers  que  les  câbles  sous  gaine  épaisse  de  
polych loroprène  (dénomination  60245  IEC  66) .  

La vérification est effectuée par examen.  

25.23  Addition: 

Pour les  apparei ls  d ' insensibi l isation  al imentés  par batteries ,  s i  l a  batterie  est  placée  
dans  un  boîti er  séparé,  l es  conducteurs  fl exibles  ou  câbles  souples  raccordant  l e  boîti er  à  
l 'apparei l  d ' insensibi l isation  son t  considérés  comme étan t  des  câbles  d ' interconnexion .  
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Bibl iograph ie  

La bibl i og raph ie  de  la  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su i van tes:  

Addition: 

I EC  60335-2-76,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-76: Règles 
particulières pour les électrificateurs de clôtures 

IEC  60335-2-86,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-86: Règles 
particulières pour les équipements électriques de pêche 

I EC  60364-7-705 ,  Installations électriques basse tension – Partie 7-705: Exigences pour les 
installations ou emplacements spéciaux – Établissements agricoles et horticoles 
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